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spanyol minisztertanács határo- 
A zata, amely a szigoru semleges- 

ségi politika kinyuvámtását cé- 

ozta, nem keltett különösebb meglepe 

a nemzetközi közvéleményben. tgy 

teszről nyilvánvaló volt, hogy a Eranco- 

ormány nem folytathatja tovább „"nem 

nadviselő" magailartását az angolszász 

hatatmakkal való sulyos összeuütközés 

nélkül, másrészről viszont - mant erre 

Berlinpben már több izben utaltak - a 

panyol kormányt állásfoglalásában az 

h legrőbb irányelv vezeti, hogy kivül 

tkar maradni a háborun, Igy került sor 

- kétségtelenül angolszász ösztökélés- 

re - a nem hadviselő álláspont feladá- 

jára, de egyben a szigoru semlegesség 

inyilvánitására is. Ezen tulmenően az 

mugolszászok ujabb sikert nem tudtak 

Hérni, - hangoztatja a DNB. diplomá- 

ei hirmagyarázója. Berlinben egyéb- 

ként ugy vélik, hogy a spanyol-angol 

szasz feszültség látszólagos enyhülése 

mnán Madrid ujabb szövetséges nyomás- 

ta lehet elkészülve. 

A spanyol minisztertanács semleges- 

égi nyiatkozatát követően a távirati 

redák arról adtak hirt, hogy a spanyol 

ikötőkben visszarartott olasz hajók en- 

edélyi kaptak arra, hogy Badoglio kor- 

mónyának lobogójd alatt kifuthassanak 

u tengerre. A keleti arcvonalon lévő spa- 

yol önkéntesekre vonatkozóan még 

tem ismeretes semmiféle döntés vagy 

ijabb fordulat. Jordana spanyol kül- 

ügyminiszter tegnap ismét megbeszé- 

lést folytatott Henry Hayes madridi 

amerikai nagykövettel. A megbeszélé- 

sek után mindkét diplomata annak a 

meggyőződésének adott kifejezést, hogy 

mn spanyol-angolszász ügy mindkét 
fél- 

renézve kedvezően fog megoldódni. Be- 

avatott madridi körök a spanyol- 

ngolszász tárgyalások folytatásával 

zámolnak. . 

Benes javaslata 

ARador berlini tudósitója is ismer- 

elte az Exchange Telegraph 

feltünő értesülését Benes fehérorosz- 

iengyel -ukrán-csehszlovák szövetsé- 

9i javaslatáról, melyet a volt csehszlo-
 

vak köztársaság egykori bejelentése 

után tett, a londoni menekült cseh 

államtanács" ülésén. Benes hangoztat- 

a, hogy legutóbbi moszkva: tartózkodá- 

sa alkalmából megkapta a Szovjet hog- 

zájárulását egy ily természetü szövet- 

zhez 

Tekintettel arra, hogy Fehér-Orosz- 

szág és Ukrajna szovjet köztársaság, 

velük, való szövetkezés (államszövet- 

g) messzemenő politikai következmé- 

ekkel járna. A lengyel és cseh kor- 

endszernek - mint svájci hirma- 

ázatok megjegyzik - alkalmazkod- 

kellene a szövetkező két köztársa- 

ighoz. Ber ben Benés e javaslatából 

azt olvassál hogy a szovjet alkot- 

máris megmutatko- 
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Enyhülőben a spanyo 

visszatartott olasz hajóka 
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ros csöndüjére, az élet uj, országhatáro- 
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Csendes 
Azoknak a fiataloknak, akik ezen a 

farsangon nem táncolhatnak, nem báloz- 

hatnak, pediz szeretnének, gyorsan meg- 

mondnátjuk, hogy ez a veszteségük nem 

marad kárpotlás nélkül: gondo. ák csak 

meg, mennyire igazán az ő riatalsá- 

gukért alakul most egy uj világrend, kö- 

Zeledik egy béke, amelynek szeles, simo- 

gató nyugalmában az ő itjuságuk sugár- 

Zik magjd rel. A béke azért lesz, heogy ők 

szinesesjenek benne, mint mezőn a piros 

pipacsok. Ok aratják le akkor az ujnya- 

rakat és farsangokat. A pihenő hadsere- 

gek nyomában ők lesznek az élet diadal- 

mas hadserege, övék lesz minden, mert 

fiatalok. 

Most tehát érteniök kell, hogy a föld- 

kerekség sebektől, lőporfusttől mart, 

keserü vajudása közben, tánc nélkül 

illik várni a világnak erre az uj napsuga- 

kon keresztüláramló idilljére. 

Azonban nem, azt még semi mondhat- 

juk, hogy az élet idilli tartalmával is 

várjanak. Megvalósitható az most is, 

lökoltó tánczene, sikos-parkettes bál- 

termek, báli vacsora és hajnali végel- 

gyengülés nélkül is. Tudok rá példát, 

hogy a farsangi idill megteremhet a pol- 

gári lakás puhán bélelt falai között i
s, 

sőt még meghittebb keretben: a nő 
lelké- 

ben. A sürü békebeli farsangokon tul, 

amelyekben Csokonai bemlott Dorot
tyái 

rohangásztak bálteremből-bálterembe 
és 

Krudy Gyula fulladásig befüzött szépei
 

táncoltak érzelmesen és megszállottan, 

az elájulás árán is, egészen a hajnali 

tejeskocsik megindulásáig, - ezeken a 

bomlott farsangi emlékeken tul a mos- 

fani történelmi napok bensőbb és mé- 

lyebb szórakozásokra intenek. S a nők 

átélik ezt a néma intést: a bált
ermek he- 

lyett felfedezik ujra az otthon
t, az izza- 

dásig való, meghajszolt tánc helyett 

udvarlójulal, a kályhában pattogó tüz 

mellett való bizalmas beszélg
etés elmé- 

lyülő élményeit, melyek a báltermi zsi- 

vajban sohasem kerülhettek 
volna fel- 

szinre. S ba e kedves messze van
, - 

amint ma oly sok kedves 
van messze - 

minden bálnál melegebb izgalom egy 

frissen érkezett, hosszu le
vél felbontása 

és a válasz megiírása. A 
tangó és a fox- 

trott mozdulataihoz hozz
ászokott finom 

női kezek ilyenkor meglepett
en ráébred- 

nek, mennyi lelket is leh
et beleirni egy 

levélte! Máborus időkben 
a magánleve- 

lezés atforrósodik, őszintéb
bé válik, mert 

a simogatást. csókot, bizalmat és hitet 

Leil közvetitenie. S ezek a le
velek a sza- 

vaknál erősebbek, mert megmaradnak: 

oda lehet vinni a vacsorához, a tányér 

mellé. a falatok jó ize mellé, elolvasni 
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farsang 
heserüségeket terem, nemesak a far- 

sangi tancot törli el, halnem meggyöző 

tannást is plántál a női lelkekbe: hihe 

tetlen knar ásra, áldozatvállalásra és 

jövő-akarásra eszmélteti és erősiti az 

asszenyek és lányok szivét. Hadd mo
nl 

jak itt egy példát, a kis magasra tor- 

nyezsé Carnahaju, kevésszavu meny- 

asszonye, akit nemrég ismertem mes. 

Huszenhárom éves, tanárnő. Nyil
tszívü, 

de erősen zárl, külön világ ez a 
leány, 

nem hatolhat bele egyetlen kacér szó 

Se. Szemérmesen meondja, hogy ha ha
za- 

jön a vőlegénye a irontról, meges
küsz- 

á 

neg és nehány gyerek kell neki, lehe
tő- 

leg gyorsan, mert azt a férfit 
ilyen há 

körülvenni, szerelemmel és kicsi bizó 

arc hkal is. Azt is mondja, h
a lehetne, 

se mulatna ezem a farsangon. Nem
 ke- 

res semmiféle „feledést szórako
zások- 

ban, a vőlegénye hosszu távelléte mia
tt 

Vállalja a különszakitottság minden 

s áp iájdalmát. A fény amit az
 arcaán 

látok: azzal az emberrel való néhány 

csókjának emléke. Azokat a csókokat 

alarja gyermekké folytatni, beváliani. 

Nem panaszol „kárbaveszett idő
" miatt, 

pedig nagyon szép lány, de ő annyira 

nem törődik ezzel, hogy a
z ember csak 

véletlenül veszi észre. A hábor
u elvesz 

tőlük néhány évet?... De a hit
ük visz- 

szaadhat évszázadokat a gyermekeik- 

beu! 

És talán utmutatásul - hadd me- 

sélek el még valamit. Vidéken jártam, 

fehérre meszelt, métervastagfa
lu ácsolt 

tornácos, öreg kuriában, 
ahol a házi- 

asszonynak nagyon szép fiatal leánya 

van A háziasszony még régi han
gulatu 

asszony: páratlan turóscsuszát t
ud ké- 

szzteni és éberen ügyel szép
 leánya sor- 

sára, ugyanezért elfogja a kisasszony 

szerelmesleveleit, a pápaszem
ét feltéve, 

megértéssel, de józanul elolvassa, 
mi 

előtt postára engedi őket. 

Ez a háziasszony félreven: képzel- 

jem, milyen érdekesek ezeknek a mai 

fiataloknak a szerelmeslevelei! 
Bevall- 

ja, az ő leánykorában orról
 irtak egy. 

másnak, mikor és hol táncolh
armak majd 

megint, - ez a kislány azo
nban a vőle- 

gényjelöltjének könyvek tartalm
áról ir, 

lariyeket írissen olvasott, azonkivül
 ze- 

pedarabokról, melyek a rádió 
legutóbbi 

müsorán szerepelnek. Lám, ezeknek a 

gyermekeknek a farsangjában sa
k 

ilyen örömök vannak, - mondja - 

bár lehet, hogy ezek az örömö
k végül 

is abbet érnek. 

Bizony többet: s ezen az uton kö
ny 

Né 

noz imtézett szoVjel 

A timistorontali tör- 

vényszék bej. sz. 83. 

(Dos. No. 331/1938). 

Alapitotta: 

Dr. VUCHETICH 
ENDRE 

és Dr. VARNAY 
ELEMEÉR 

pközösség lapia 

ményt az a tény is, hogy Kornejcsuk, a 

szovjet-Unió ukrán származásu helyet- 

tes külügyi népbiztosa lemondott s őt 

emlegetik az önálló ukrán külügymi- 

nisztérium jövő vezetőjeként. Nem tar- 

tanák meglepőnek, ha Kornejcsuk, mint 

Ukrajna külügyminisztere venné kezé- 

be a lengyel-szovjet megbeszélések el- 

szakadt fonalát s lengyel-ukrán meg 

egyezés révén igyekeznék egyengetni 

Moszkva utját Lengyelország irányá- 

ban. Az ezen tulmenő Benes-féle javas- 

lat. a fehérorosz-lengyel-ukrán- 

csehszlovák szövetség - berlini megité 

lés szerint - szélesebb alapon, hasonló 

célt szolgálna. 

Szláv összetariás" 

Semleges és szövetséges körökben 

még nem felejtették el Benes minapi 

moszkvai beszédét, melyet a pánsalát 

bizottság ülésén mondott: 

Nagy örömömre szolgál - han- 

goztatta a többi között Benes, - hogy 

a pánszláv bizottság tagjai között lehe- 

tek, annál is inkább, mert magam is 

évek hosszu sora óta dolgozom a szláv 

politikán. Az első világháboru nagy vál- 

tozásokat hozott a szláv népek életébe, 

de ennek a háborunak eredményei még 

fontosabbak lesznek a szláv világ szá- 

mára. A mostani háboru után - igy 

mondotta Benes - valamennyi szláv 

nép az őt megillető helyet foglalja majd 

el a világ népei sorában. A Szovjet- 

Unió teljesitményei és mostani eredmé 

nyei kimutatták, hogy a szláv népeknek 

agyanolyan ranghoz van joguk a vilá- 
gon, mint más népeknek, sőt sok esetben 

a szláv népek felülmulják a többieket. 

Moszkvai látogatásomnak szláv 

szempontból jelképes jelentőséget tulaj 

donitok, mert kifejezésre juttatják a 

szláv összetartást, amely 150 év óta a 

göntő pillanatokban mindig Moszkvd- 
ban keresett támaszt. 

RBenes e beszédében kijelentette, hogy 

a „csehszlovák politika" nem lehe, 

más, mint „seláv politika". : 

Hogy e polinikánal angolszász szem 

pontból való megitéléséről nyilatkozott- 

Benes, arról hallgat a krónika. 

A jugoszláv-szovjet 

Szövetség terve 

A Moszkvában Benes és a szovjet Kol 

mány között létrejött szövetségi szel 

dés mintájára a kairót jugoszláv m
én 

fült kormány is szövetségi és kölcs 

segélynyujtási egyezmény megkötésére 

tett ajánlatot a Szovjet-Unióna 
P 

nyen lehelséges, hogy mai 

kunk minden eddigi nemzedéknél töb- 

ujra és letekvéskor az ágy
ba vinni és e 

sorok szeretgetésébe beleal
odni Ezek a 

levelek és a beléjük kapcsol
ódó érzések 

erős gyökerei lesznek azután termő
 sze- 

relmek, családok jövőjének. ányreform célja 

M erősíten tszik ezt a véle- 1gyjük el, a mai világégés nemcsak
 

bet érőbbé válik a jövendő szempontjá- 

ból, - geudoltam éjtszaka, az öreg 

1uvia hálószoabájában, a magunkrais 

merés csöndjében, midőn kiny a h
áz kö 

üzenet rül havas szál járt, mint az 
(i gy.1) 

nemzedé- 
rics-kormány e javaslatát Mos

zkva 

szautasitotta. 

semleges politikai 
sSzovjet elutasitó válaszával 

foglalkoz 

emlékeztetnek arra, hogy 194 

a szovjet-Unió tett szövetség 

az akkor Londonban müködő 

emigráns kormánynak, ez 
azo 

nem volt hajlandó oly értéke 
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lani a Moszkvával való szövetségnek, 
mint most. 

Jól értesült svájci körök ugy tudják, 
hogy a szovjet kormány a muit év vége 
felé azt ajánlotta a Purics-kormánynak, 
hogy Péter király és kormánya béküljön 
ki Titóval. Tervbe vették Péter király 
jugoszláviai utját is, erre azonban nem 
került sor. Nem annyira az utazás ne- 
hézségeit, mint inkább politikai meggon- 
dolások miatt maradt el Péter király bal- 
káni látogatása, - mondják svájci kö- 
rökben. 

Fiaooszág i 
Ryti finn államelnöknek a birodalmi 

gyülés január 29-én tartott záróülésén 
elhangzott beszéde még mindig élénken 

foglalkoztatja a nemzetközi sajtót. Fo- 
kozzák az érdeklődést a keleti arcvonal 
északi szakaszán végbemenő ésemé- 
nyek. Mig az elmult esztendőben, magá- 

nak Rytinek kijelentése szerint „a finn- 
országi arcvonal megmerevedett és álló- 
háboru alakult ki", mosti a Szovjet észa- 
kon is meginditot: támadásai ujabb su- 
lyos megpróbáltatásokat rónak a fin- 
nekre. „A mult esztendő is sulyos áldo- 
zatokat követelt, - mondotta Ryti - 

ezek azonban már nem voltak olyan na- 
gyok, mint az előző háborus években. 
Az arvonat mögött a nép aránylag béké- 

sen dolgozhatort tovább. Ryti hang- 
sulyozta, hogy amióta a mult év elejen 
megalakult az uj finn kormány, biza- 
lommal teljes és példás együttmüködés 
alakult ki a kormány és a parlament 
között. Különösen akkor tisztázódott 
végképpen a parlament és a kormány 
jó viszonya, amikor a szeptemberi zárt 
ülésen a kormány behatóan tájékoztat- 
ta a képviselőket a külpolitikai helyzet- 
ről. Hakkila képviselőházi elnök is elis- 
merte mostani felszólalásában, hogy 

„a külpolitikai helyzetről adott őszi kor- 
mánybeszámoló tisztázta a kormány és 
a képviselőház viszonyát és elejét vette 
minden félreértésnek.* Mint megfigyel- 
hettük, azóta elültek a Finnországgal 
kapcsolatos különbéke-hirek. A Moszk- 
vával szemben tanusitott merev maga- 
tartás kihangsulyozódásával egyidejü- 
leg agonban továbbra is sikerült fenn- 
tartani a kapcsolatokat Washingionnal, 
A szovjet alkotmányreformnak nagy 

visszhangja van az északi államokban, 
természetesen Finnországban is, A Finn- 
Karjalára vonatkozó szovjet követelések 
ismételt bejelentése éles finn állásfogla- 
lást von maga után. A stockholmi finn 
követ egyébként cáfolja, hogy Moszkva 
uitimátumszerü fegyelmeztetés intéget 
Finnországhoz. 
Közben gigászi küzdelem folyik Le- 

ningrádól nyugatra, a Finn-öböl és az 
Umen-tó között. 

A politikai arcvonal 

Stockholm. (Tp). A stockholmi 
Ninn követ erélyesen megcáfolta azt a 
hirt, amely szerint a Szovjet-Unió ulti- 
naturet intézett volna Finnországhoz. 

Fehérorosz-lengyel-ukrán- 
csehszlovák szövetséget 

javasol Benes 
Berlin. (Rador). Berni értesülés 

Szernt az Exchange Telegrapn 
ügynökség arról ad hir, hogy Benes a 
csehszlovák államtanács ülésén Fehér- 
Oroszországnak, Lengyelországnak, Uk. 
rajvának és Csehszlovákiának, mint 
szláv államoknak szövetkezése mellett 
67állt sikra, Benes előterjesztését az ál- 
lamtanács teljes egészében magáévá 
terte. 

Berlini politikai körök megitélése sze- 
rint ez a hir nagy figyelmet érdemel, 
annal is inkább, mert két napra azután 
került forgalomba, hogy Moszkvában 
kijelentették: a szovjet köztársaságok a 
jövőben saját külpolitikát folytathat- 
nak. Berlini körök ugy vélik, hogy csak 
egy szovjet kelepcéről van szó, hogy le- 
hetéség nyiljék Moszkvának terjeszke- 
Hési és imperialista elgondolásai meg- 
va ésitására, egyben pedig angol ame. 
rikai körökben azt a benyomást kelt- 
sék, hogy minden az Atlanti-okmány el- 
emek megfelelően, demokratikus for- 
mában történik. Berlinben rámutatnak 
arza, hogy az amerikai és angol télhi 
vatalos sajtó körei valóban ezen a né- 
zeten is vannak, s hogy ezek a lapok az 
angzolszász körök legtöbbjének irányza- 
tát fejezik ki. 

A JUGOSZLAV-SZOVJET 
SZÖVETSEGI AJANLAT 
VISSZAUTASITASA 

Stockholm. (Rador). A DNB. je- 
je A Tass szovjei távirati iroda je- 
enli Kairóból, hogy a szovjet kormány 
913. december közepén ajánlator ka- 
ott a jugoszláv emigráns kormánytól a 
s/szovjet szerződés mintájára kö- 
endő jugoszláv-szovjet szövetségi 
eerződésre. A Szovjet azt válaszolta, 
lem fogadhatja el ezt a javaslatot, In- 
oklásaá: Zavaros a helyzet Jugoszlá- 
riában. 

ROOSEVELT 
GYELŐRE NEM NYILATKOZIK A 
ZOVJET ALKOTMANYREFORMRÓOL 
Stockholm,. (Rador). A DNB. je- 
nti Ronsevelt elnök a tegnapi sajtó- 
rtekezleten egy kérdésre válaszolva ki- 
jelentette, jelenleg nem tuld vélemény: 
ondani „az Oroszország politikai szin- 
adán történt változásokkal" kapcsolat- 
an melyet egyébkén; nagy érdeklődés- 

bel kisér. 

NEM HADVISELÉS" HELVETT 

„SZIGORU SEMLEGESSEG 

Paerlin (Ip). A spanyol miniszterta- 
tácsnak azt a legutóbb hozott határozatát, 
mely szerin Spanyolország továbora is 
egőrzi a legszigorubb semlegessege: né- 
et politikai körökben olyan döntésnak te- 
tik. amelyet nem kell meglepőnek tekm- 

ni. Emlékeztetnek Beriinben arra, hog; 
panyolország tör:énelme folyamán mindig 

Rranco kormánya számára is meg nem vál- 

tóztatható, mert ez a törvény: „a nemzeti 

becsület és a méiltóság". A spanyol sajtó 

állásfoglalásaban az angolszász nyomással 

kapcsolatban, berlini körök bizonyitékot lát- 

nak arra, hogy a spanyol vezetés ezeket az 

alapelveket tartotta szem előtt. Német po- 
htikai körökben nem ismerik félre azt a 

helyzetet, amely a hivatalos Spanyolorszá- 

got arra késztette, hogy a „nem hadviselés? 

álláspontjáról a „szigoru semlegesség" al- 

lápontjára térjen át, Berlinben megállapit- 

ják, hogy ezen tulmenően az angolszászok 

ujabb sikert elérni nem tudtak Ez kifeje- 
zésre jut Sir Samuel Hoare angol nagykö- 

ves nyilatkozatában is. amelyet Berlinben 
bizonyos mértékben visszavonulásnak tekin- 
tenek. 

ROOSEVELTI A SPANYOL ÜGYRÖL: 
„A HELYZET SOKKALJOBB 

Washington. (Tp). A legutóbbi saj- 

téértekezleten Rooseveit elnök kijelentette, 

hogy Anglia és az Egyesült Allamok közö- 

sen őrködnek a felett, hoegy Spanyolország 

valóban megőrizze semlegességét. Nem 

tudja, hogy sikerül-e ez a törekvés ujabb 

feilemények még nem adódtak, de a helyzet 
sokkal jobb - mondotta Rocsevelt elnök a 
spanyolországi helyzetről. 

RESSELEING NEM NYILATKOZOTT 
ROMA SORSÁRÓL 

Berlin, (Rador). A DNE. jelenti: 
A német főváros nolitikai köreiben kita- 
láltnak minősitik az angolszász hirszol- 
gálat azon jelentését, amely szerint a va- 

Jelemtéseink a harctierekről 

Fimnm cáfolat a szovjet miirmálamról szóló hirre 
tikáni német nagykövet XII. Pius pápá- 
mak átnyujtotta volna Kesselring fábor- 
nok nyilatkozatát. A német tábornok eb- 
ben a nyilatkozatban állitólag azt közölte 
volna, hogy Róma sorsa katonai meg- 
fontolásoktól függ. 

ARGENTINA MEGSZAKITOTTA 
KACSOLATAIT A VICHY KOR- 
MANNYAL, BULGARIAVAL, MA- 

GYARORSZAÁGGAL ÉS ROMANIAVAL 
Genf. (Rador). A bri hirszotgálat 

az Asociated Press hirét közli, mely 
szerint Argentina kormánya megszaki- 
totta a diplomáciai kapcsolatokat a 
vichy francia kormánnyal, Bulgáriával, 

nyilatkozatot BuenosAiresben az illeté- 
kes hatóságok tették közzé,. 

VIKTOR EMAÁNUEL TARGYAL 
A LEMONDÁSARÓL? 

Chiasso (p). A délolaszországi 
demokrata pártoknak Bariban nemrég 
iefelyt kongresszusa tudvalevőlezg az 
olasz király lemondása mellett foglalt 
állást. Viktor Emánuel király tegnap a 
királyi ház miniszterének jelenlétében 
fogadta Badogliót. A tanácskozás - 
mint a Regime Fascista cimü lap irja - 
a pártkongresszus részéről hozott ie- 
mondási határozat körül forgott. 

AZ AKSAM VEZÉRCIKKE: TÖRÖn- 
ORSZAÁG NEM AKAR OSZTOZNI 

A ZSAKMAÁNYBAN 
Isztambul. (Tp.) Az Aksam ci- 

mü lap vezércikkében Sadak képviselő, 

Vitebszknél elkeseredett harcokban, a német csapatok tegnap is 

Berlin. A német vezéri főhadiszál- 
lás jelentése szerint a keleti harctéren 

Nikopol harci körzetében a szovjet csa- 
patok fokozták nyomásukat a hidfő déli 
frontján és a várostól északnyugatra 
lévő betörési helyen. Az erős ellenséges 
támadásokat visszautasitották és a helyi 

betöréseket elreteszelték. Kirovográd és 
Belaja-Cserkov között a salyos harcok 

az egyre támadó szovjet erőkkel tovább 
tartanak, Eredményes ellentámadások- 
kal a német csapatok áttörték az egyik 
szakaszon a Szovjet erősen kiépitett ál- 
lásait. Az oroszok itt emberben és hadi- 
anyagban nagy veszteségeket szenved- 

tek. A Berezinától délre és Vitebszknél a 
német csapatok elkeseredett harcokban 

tegnap is megtartották állásaikat a szov- 
jet erők ágtörési kisérleteivel szemben. 
A Neveltől a Finn-tengeröbölig terjedő 
szakaszon az erős szovjet nyomás teg- 

nap valamennyire gyengült. Több szov- 
jet helyi támadást visszavertek, 

Dél-Olaszországban a nettunoi hidtfő- 
nél a körülzárt angolszász zászlóaljakat 

még szükebb térre szoritották és ezen a 
helyen 900 angol foglyot ejtettek. A déli 

szakaszon a Cassino-hegység körzetében 
a nehéz harcok tovább tartanak. Észak- 

amerikai bombázók tegnap terrortáma- 
izonyos törvényt követett és ez a törvénydást intéztek nyugatnémetországi terület 

megtartották állásaikat 
ellen és főleg Frankfurt városát támad- 
tak. Az ellenséges gépek közül huszon- 
hármat lelőttek. 

GARIBOLDI TABORNOKOT NEM 

VEGEZTEK KI 
Zürich. (Tp). A római rádió meg- 

cáfolta azt a hirt, amely szerint Gari- 

boldi tábornokot a veronai rendkivüli 
törvényszék halálra itélte és kivégezte. 

A valóság az, hogy Gariboldi tábornok 
több társával együtt vizsgálati fogság- 

lazon a napon, amikor ezt szerződésbe 
kötelezettségei és érdekei mgkivánják, 

I szemban vállaltak, - hangoztatja az Ak. 
j sam cikkirója. 

Magyarországgal és Romániával. Ezt a 

aki gyakran a vezető török körök néze- 
teit fejti ki, a következőket irja rörök 
ország politikájáról: 
- Nem lehet azt várni, hogy egy 

olyan ország, mint Törökország, amely- 
nek sem nyilt, sem titkos törekvései nin- 

csenek, határain tul belevesse magát 2 
háboruba, csak azért, mert a háboru kö- 
zelehb jött hozzá; vagy, mert egyik vagy 
másik fél győzelme valószinübbnek lát 
szik. A háboru kezdete óta a török politi 
ka egyetlen célja az ország védelme voli 

és Törökország ennek megfelelően alaki 
totta szövetségeit és barátságait. Már 
számtalanszor kifejtettük azokat az elő 
nyöket, amelyek a török semlegességből 
a szövetségesekre háramlottak, mos! 
arra a kérdésre akarunk válaszolni, hog;,s 
vajjon végleg elhárult-e a veszély, heogy 
Torókország belesodródik a háboruba? 

Iyen illuziónak átengedni magunkat dő- 
reség volna és mindaddig, mig a háboru 
véget nem ér, számolnunk kell annak 
lehetőségével, hogy abba Törökország is 
belesodródik. 

Sadak a továbbiakban kifejti, hogy 
Törökország nem óhajt részt venni a bé- 
keértekezleten, hogy osztozzék a zsák- 
mányban. Törökország - mint azt tör- 

bténete mutatja - nem fél a háborutól és 

nem fog habozni fegyverekhez nyulni. 

Ehhez azonban nemcsak az szükséges, 
hogy a török nép meg legyen győződve, 
hogy a hadbalépés szükségességének 
idépontja elérkezett, hanem az is, hogy 

mások teljesitsék azokat az anyagi és er- 
kölcsi előfeltételeket, amelyet velünk 

VISINSZKIJ MOSZKVÁBA UTAZOTT 

Amszterdam. (Tp). Visinszkij, 

a Szovjet-Unió képviselője Algirban, va: 
lamint az olaszországi véleményező ta- 

nács tagja, Moszkvába utazott, hogy 
megbeszélést folytasson kormányávail. 

A SZÓFIAI BIRÓSAGOKAT VIDÉKRE 

KÖLTÖZTETIK 
Szófia. (Tp.) A bolgár főváros ki- 

üritésével kapcsolatban közölték, hogy 
a Szófiában székelő bolgár biróságok 
nagy részét is vidékre költözteti. Csu- 
pán a legfelső bolgár itélőszék marad 
teljes egészében a fővárosban. Az itélő- 
táblát két részre osztották és a másodil 
rész szintén az egyik vidéki városban 
müködik Sz "jában négy törvényszék 
van, ezek közül hármat szintén vidékre 
költöztetn 

ban van és várja bünperének tárgya- 
lását 

A JAPÁN LÉEGIERő EREDMÉNYEI 
JANUARBAN 

Tokté. (Domej.) A japán császári 
főhadiszállás összefoglaló jelentést ho- 
zott nyilvánosságra a január hónapban 
lefolyt légi csaták eredményéről. A je- 
lentés adatai szerint a japán repülök ja- 
nuárban 373 angolamerikai, illetve 
csungkingi repülőgépet lőttek le, mig sa- 
ját veszteségük 40 repülőgép volt. 

Ceauiao 

külügyminiszterret 
Lisszabonba. 

A portugál minisztereinök fontos menbeszélést 
iljolytatott Madridban 

Madria. (Tp). Salazar portugál miniszterelnüök látogatás tett Spa 
nyolországban és fontos politikai megbeszélést folytatott Jordana spanyol 

zar madridi megbeszélései befejeztével visszarert 

Távheszélő 46-97 

Uj vezetés alatt és nelyreá litva nemsokara ujból ezegnyilika 

CARLTON-étterem 
Timisoaran. Családias, meghitt, előkelő hely. 

Bej. szám: 277 11875-943.



erses ölete 

azn sorsom megad nekem, 

enyed 191232 

alkozunlk vele mert del- 
minden termeses köte- 

mon tartani. tz a kis kö- 

negy t vers van benne, 

értéket jelenő léeszere. A mindössze 

szált ugy kell érteni, hegy kár amiért nem 

olvashatj költő topb versé: Elmelyüs 

ezben ugyanis megszeretjük 

és sajnaljuk, hogy az ő 

1 nagaból egy- kettőre 

E kilépni, 

des, de mélyről feltörő, 

a nő léelek finom, 
a viága. Tartóz- 

hangu, meterlen sejtető, merengő 

améelynek pelső a a legföbb 

egkedvelt, n 

nytelenek v 

lélek A szemé- 

foerdul, szavai és 
ő lélekve mely hatást 

esznek ok a nmindennapi kenyér- 
t, deszivének yugalmaáért is, azért a 

kevés örörnért is, amelye Ur mindenki 

armnara őriz valanol Mindeg az istenhez 

gezető uten szeretne járni, de a sejtető so- 

rokból zzük hogy olykor lelépett 

ró s eett egyegy Ima, 
hogy megmaradjon raita, 

epen ká noziatja magát, 

ilanak penne, s fsten- 

a gyászolok soraba allhas- 

éve kezére, lakatot szájára, 

másként a dobagó em- 

tkeznie lehet. 

va nem lenne lirai költő, ha da- 
ső eletének 

kérdésel 

bán marad 

nélet tát kkor is, amikor a bizony- 

an jövő nehezedik reá, de megteszi 

mindezt, hiszon így vol mindis, csak lesz 

aki, aki arat Féldi az atyai házat a 

yermekelnek szilárd menedékül épültet, 

nam annyira az omladosástól, mine inkább 

etye viszálytol Eva sorsa az övé is, 

csak megünomodva: fáranság a családért 

Félye nyul a boldogságaoz, amelye: fel- 

nhő felett, csillagok felett mégis csak meg- 

nyörulón rendel el szán ára az Isten. Ke- 

vés ez a poldogsag, elillanó, csak emlekek- 

bDen élő Kiseri nsszony gonddal azt, akit 

ret, határozon és némaságon át, ha le- 

vél nem jön is zéle. A névnapi virágokat 

igy is csokorya gyüjti híven, kitartóan, 

Megsircs lázadás szivében. Asszonyi hall- 

atással, megadással prébálja menteni 
az 

életnek még meglévő perceit Sziív: hem 

pöröl, nem fehepbez nincs benne barag. 

Atka is csak annyi, hogy soha el ne fele
d 

án már messze- hegse csókjá 

messze jJár 

zendül meg a 

közössegről, Az 

egész egy hármas keresztelő husvét ünne- 

y arra rendelt t. hogy egy falu 

lanatokca megenyhitsa. Be- 

g Isten napi 

icsagza és épitésre, nem gyü- 

gyilkelásra akap majd égyszer 

mem progiamni ez, neni elvi, 

en egyéni és el i, csak 

olt álláspont, raaské 

tiltakoznánk olyan köl 

en amely a közössegi győ- 

ja meg Napjaiuk egyetlen 

találjuk a kötet befe- 
Ben a költő méz nemér- 

alázatal fogadja az 

hegy el, megvan a 

s ép a keze 
Aoa Ma sak- 

Lirája 

ragyobb c 

a 
lőletre és 

Szerb Amial irja 

umngarten 
katirt, de amit 

ne 
ngedett és sejttet- 

bp, költőt vonásait 
elő volt, szerette, ha 
ág gyült össze berlini 

nkor szivesen beszéit ter- 
eretett felolvasni 

kedves k 
és felelv. cözben" moncja róla An- 

selma Heine olyan lelkesedéssel 

képességet árult el, ami mindig meg- 

lepte az embert, aki miny kérhetetlen 
kritikust emerte őt E 

szajirikus szellemesség 
iság kettőssége, megüvi: 

ban is Ha 
ivé in- 
1szelle- 

ami patri- 

től tárgyró 

álódik, de mi 

harmadik hangja is, 
1 a humanista 

yankor emelt fel, 
zonanciákkal, ami- 

veszélyeztetve 

husz esetél 

aradt humanista 

proklamáció a világháborti bpe: 

fejezéseker 

szellemm marad, mely legmély 

erseiből „Recitálás 

Ferencről 
szenvedések sirjabol feltáráad mindig 
és ujra, mint ahogy feltámad most is, 
a világháboru keresztjárása után. 

Idegen volt a nemzetek vetélkedésé- 
től, európainak vallotta magát. 

Szatirikus támaaoszemem, költői 
megrendültség, humanista páthosz: 
mindezek csag kitejezési lehetoségek 

voltak, és mogöttuk ott állt, - szép 
szomoruságban - megközelthetetlen 

magányossagaában maga az ember. 

Magányos fájdalma kerülte a közvet 
len megnyiatkozást, csak másokon 
keresztül beszélt onmagáro, költőkön 

keresztül, és akkor is legszivesebben 

olyan költőkön keresztül, akik nem be 

szélnek önmagukról. Előkelő lélek 

volt, akinek két attitüdje volt a világ 

felé: undorral fordult el a parvenütől 
és gondos leplezéssel, szenytelenül 

sirta el bánatát... 

A XIX. század iróiban közös ismer- 

tetőjegynek a dezilluzionizmust látta. 

A kiáprándultságot. Ő is dezilluzionált 

lélek volt. A világgal szemben is a leg 

magasabb mérteket alkalmazta, minit 

az irodalommal szemben, és mikor a 

világ mértéket nem ütötte meg, patri- 

cius-gőggel visszavonult, mint nagy 

mintaképei, Flaubert és C. F. Meyer, 

és magányos és vándor lett belőle. 
Bensőségéhez képest a világ hideg és 
szegény volt. Lelkében a tökéletesség 
vágya élt és a világ nem volt tökéletes. 
Rőla is el lehnet mondani, amit ő mon- 
dott költőjéről: a tökéletesség beteg- 
ségében szenvedett! 

A BAUMGARTEN-DIJ 
Mint minden esztendőben, ae idén is 

sor került a Baumgartendij hiosetd- 

sára. Irodalmi világunknak ezt az év- 

rőlévre megismétlődő eseményét iróló 
és közönség feszül figyelemmel kiséri. 
A Boumgarten-dij kiosetása dz irodalmi 

közvéteményben nagyobb esemény, 
mint az Akadémia, vagy az irodalmi 
társaságolt tagválasziása. Talán azért, 

meri eg az irodalmi dij hagyományok- 

tól függetlenül lényegült éggyé a mo- 

derh magyar modatom fogalmával. 

Az elnevezése a most 
haloti 2 aum ar- 

ten Ferene nevéhez füeődikt. Báum- 

garten merenc, bár Budopesten szüle- 

rett, német feultunában nevelkedett, né- 

met iő lett ( európaiságában 

is igazi ha élet 

muarddt. ve eguatánt a 

nagy európai eésetétálkat vdló T0on- 

ságát idégi. Mondhatnáni egy letint és 

fájdalmasan elveszett európai esetéta- 

nemzedélhee tartozott. Abba a szép Ru- 

monisia közösségbe, melyhek eszméi 

ről és erejéről hovatovább mán csak 

fennmaradó könyü pől tájékozádha- 

tunk. Ellávoz őle közül Baum 

garten Ferenc, el E piis Mihály, de él 

még Paul Valer, nedetto Croce és 

Ortega YCasset, alitról kögelebbii ha 

nem is mdunk, de sejtjük: a jövő egy 

uj megjogolmasásán fáladoenalk Baum: 

gurten Ferenc iroddimi emléleetét 

„Zzirieus Reimhardt emniü szmázi kér 

désekről iott tanulmánygyüjteménye, 

a nagy svájciról C. . Meyerről és Flau- 

bertről irott munkái teszik mafadan 
dóvá. Flauberiről irta: „Egy fájdalmat 

sir a XIX seáead valamennyi költője 

hogy a lélel hazáilan a világon, 

dée 

nyitőjának, Basch Lorándnak, hogy va- 
gyonát a fiatal magyar irodalom felvi- 

rágoztatásának szeretné szentelni. Vég- 
rendeletében az alapitvány irányitásá- 
val, a dijak kiosetásával másik barát- 
ját, Babits Mihályt bizta meg. 
Babits Mihály kezéből magyar irónak 
a dijai megkapni a legnagyobb elis- 
menrtetést jelentette. Fiatal iróltai emeli 
a dij az elismerés és a siker fényébe és 

megpróbáltatott és kisértésbe vitt telvet- 
ségeket egyenesitett fel és mentett meg 

nem egyszer a Baumgarten-alapitvány 
támogatása. Az erdélyi irodalom első 
nagy elismertetése is a Baumarten- 

dijhoz fügődik s ha jól emléleszünlk, ae 

első kitüntetett Tamási Aron volt. A 

délerdélyi irók közül tavaly Seemlér 

Fenencet érte a dij megkülönböztető ki- 

tüntetése. 
Persze merültel fel harcolt is a di 

Jean Giraudoux, a íranciak Ko 
lényija, meghalbt éz éves 
Azok közé a irancia irók ki 
zott, kiket a kisnemzebe ról üló 
sem irigyeltek: a di 
teljesitett szolgá ato 
alkalmai nyiltak a vi 

volt a „poeétizmusnak, 

költőiségének. Regényei a 
álomszerü világában zsone 
Giraudoux ehhez a világnoz m 
ta teremteni a maga lön 
nyelvezetét. A kivála szio ak 
volt, akárcsak Er 
Larband. Negény 

a magyar közönséi 
reti. Okosságának és köll 
klasszikus egyensül 

magyar elbeszéő 
ot. Legvarázolatesabb m 
„Ondine' elmiü szinmiv 
a világirodalom egyil lege 
mi költeményének tar: 

"körül, igy elsősorban /ózse Atla sze 
mélyével kapcsolaiban. Feder J 
egyszel a dijdt vissed is 
bits a kettészakadó uilágoan át 

madások pergőtüzét é 
méegkövették. Megköve 
beteg költőt nem soliltal ta 
előti Józse Attilad. Megköt 
után csodálatos szépségii velsb 
dor Jógsel és megkövete se 
most látjult csak, hogy e kilöne 
eadban dezal, hogy hü maradi Ba 
Szellemhez, az igasságioe és a 
sághoz maradt hit. 
A Bawmngarten-dijat n 

ségében méltán hasonlitj 
gati nagy irodalmale dijailk 
cia Goncourrakadémi, 

rikai Pulliteer-dijltos. ó 
Baumgarten kuratórim nválasalás 

fémjeles nevet visel. Osallheg a 
nyugati dijak egyegy műne s ő 

a Bauumgarten-dij, nem ae égyes 
vet emeli rangra, hanem az iró 
lyiségét, tehetségét és human sta 
ságát jutalmagza. A djj az i 
beri magatariást akarja méege 
Az idei nagydijat Szabó 

költő kapia meg. A többi dijei 

téla és műjerditó Benedel 

fiatal regényiró Koloesvári Grea 
Emil és Gulyás Fál, a c 
népi költő. A kis uijakat 
költő és Csapodi Csaba 

A dijak kiosztása a B 
vány helyiségében tör 

nyogó egykori Kö 
csal utóbb 
Degső és 



Hincs 
A minap - mint annyiszor és any 

Mmyian - felszálltam a villamosra. Es 
csak mosi, amint leirtam eszót: fel- 
szálltam, veszem észre, hogy mennyire 
nagyzolok és milyen költőt képet hasz- 
nálok, mikor ezt mondom: feiszállaam. 
Mert dehogy is szálltam, még csak nem 
is léptem, vagy mentem, hanem uvittele, 
emeltek, toltak, nyomak, taszitottak és 
akarva-nem akarva én is ezt a sokol- 
dalu müveletet végeztem és végegztet- 
tem másokkal, a legközvetlenebb érini- 
kezésbe kerülve soha nem látott embe- 
zekkel. De = mint kitünt - ez volt a 
seerencsém. Aze, hogy olyan sokan vol- 
tal körülöttem és főltép előeteni. Amint 
végre megvethettem a lábamat és tise- 

évagy inkább csak a hangja jutott el 
ogzzám) önkéntelenül a zsebembe 
nyultam, hogy a jegy árát kivegyem. 
De nyomban megállapitottam, hogy a 
árcám nincs a zsebemben. Nem- 
nem vettél ki a tolongásban, mert az 
is nyomban eszembe jutott, hogy az öl- 

töeködéskor elfelejtettem 2sebretenni. 
Kuapkodva kutami kezdtem a esebeimet, 
hátha talán lesz valamelyikben annyi, 
hogy a jegy árát kifizethetem. De se- 
hol semmi. Egyre közelebb kerülök a 

jegyadónőhöz és idegesen négzek körül: 
ualán lesz ismerősöm a közelben, aki- 
től kölcsönkérhetek. Sehol senki. Már yek egyenha nárom naposok lesmmek és 
alig van néhány utas előttem és mind- 
járe rám kerül a sor. Enyje, de kelle- 
metlen/ Mit fogok mondani neki? Bie- 
Itosan azt fogja hinni, hogy „bliccelmi" 
akartam. Ej, de kellemetlen! = szeren- 
csére elértük a legközlebbi megállót és 
hirtelen leszállottam. 

Megkönnyebbülve mentem tovább 
most már gyalog. Alig tettem pár lé- 
pést, találkoztam egyik barátommal. 
Méegszőlit: 

- Légy szives - adj kölcsön holna- 
pig száe lejt. A postán valamit ki kell 
váltanom és nem hoztam elég pénet 
magammatl. 

Nagyon sajnálom, de mincs ná- 
lam, - válaszoltam félénken menite- 
getődzve. Láttam az arcán, hogy nem 
hitte el és magában megállapitotta, 
hogy nem akarok neki adni. Vége a ba- 
rváiságnakk - gondoltam magamban. 

Folyuuam utamat és próbáltam a 
kellemetlen érzést lerázni magamról, 

amikor tavolabb egy ismerősöm alakja 
lunt fel, akitóől - hirtelen eszembe öt- 
k - néhány nappal ezelőtt egy iodá- 
Dan én hértem kisegitésképen pár lej 
aprópénet kölcsön. Most iut volna az al- 
kalom a visszaadásra, és nincs pén- 
eem. Mivel mentsenm magamat előtte? 
És ekkor következett utam legnehe- 

zebb része. Egy szegény ember állott 
elébem kérőn nyujtva felém a kezét. 
Arcán az éhség, öltözetén és egész lé- 
nyén a nyomoruság csalhaatlan jelei. 
Nemn kért, csak rámnézett, de telin- 
rete hangosabban szólt minden rimán- 
kodásnál. Lehetetlen volt meg nem ér- 
tem és lehetetlen volt nem teljesiteni. Es 
én mégsem teljesitettem, mert amii kér 
tőlem, az nekem most nincs. A sze- 
mébe sem mertem nézni. 
Rövid utam alait, egy órán belül 
égyszer nehezedett rám ez a szó. 
nincs és megéreziem, hogy a legne- 
hezebb minden szó között, olyan nehéz, 
hogy sokszor ki se birjulk mondani. 
Máskor meg ugy érezzük, hogy a leg- 
ijdalmasabb szó a világon. Olyan, 

mint a k kard: kétfelé sebez, kettő- 
ek fáj, amikor elhangzik. Nemcsak 
nnak, akinelk mondják, hanem annak 
, aki mondja. Ha pénei kér a feleség 
jférjtől és a válasse: nincs. Ha ke- 
eret kér a gyermek az anyától és nem 

ud mást adni, csak ezt a fájó, nehéz 

Hebruár 7, hétfő 
K. k.: Romuald 

ses távolban feltün a jegyadónő alakja 

szót: nincs. Nemcsak a gyermeknek 
ij, az anya szivét is megsebei a szó: 

utam tanulságaként azi gondo- 
lenne, ha azok, akiknek 

éha megtapasetalnák, hogy 
a2, amit az az ember érez, 

inc kor talán több lenne a 
s kevesebb a nincss. 

ECZENI ISTVAN 

zzivben inőifehérnemű-osztály 

FProtest,: Tódor 

Ortodox: Parteni: 

Napkelte: 7,20 o. 
Napnyugta: 17.09 ő 

Holdkelte: 15.31 ó. 

A Déli Hirlap megjelenik mindennap a vasá mapokat és ünnepeket követő napok kivé- 
telével. - Szerkesztőség: Timisoara I. Bulevardu Regina Maria 8§, kiadohivatal: 

L, Piata Eratianu 3. szána 

Távbeszélő: szerkesztőség 50-78, kiadóhivatal 28-10. 
Előfizetési ár a lap házhoz való kézbesitésév l vagy postán küldve: egy hónapra 140 lej, 

három hónapra 400 lej. Egyes szám ára 5 lej. 
Kéziratokat nem örzünk meg és nem küldünk vissza, még abban az esetben sem, ha 

erre külön megkérnek. 

k Metian u-utca ö. hirdetések Eminescu-utca 4. szám 
alatt, Reclama irodában, Távbeszélő 17-11. 

Aradon előfizeté k, felszolamlá 

- A helyettes miniszterelnök beszé- 
de a mezőgazdasági szindikátusok szö- 
vetségének ülésén. (Bucuresti). Mint a 
Rador jelenti, a mezőgazdasági szindi- 
kátvsok szövetségének székházában a 
szövetség igazgatósági tagjai és a me- 
gyei mezőgazdasági szindikátisok veze- 
tői úlés tartottak. Az ülésen megjelent 
Antonescun Mihai helyettes miniszter- 
elmök és nagyobb beszédet mondott 

ELégvédelmi előadasok Deva-Déván, 
(Saj. tud) A város vezetősége elhatározta, 
bogy a lakosság kelő kioktatása érdekében 
légvédelmi előadásokat rendez. Ezeken min- 
den hét és hatvan esztendő közötti lakos kö- 
telés megjelenni Az értekezleteken, ame-- 

amelyeknek időpantiát külön fogják kö- 
zölni, a lakosság öt csoportban vesz rész. A 
légvédelmi eiőadásokon való megjelenés: 
városi tisztviselők ellenőrzik. A mulasztókra 
büntetés vár. 
Arad - a „mezik városa" (Saj tud.) 

Aradon evtizedekig három mozi mukouótt a 
amikor ket évvel ezelőtt megnyilt a negye- 
aik, az emberek nem nagy jövőt jecseltak 
reki, Nem régen aztán megnyilt az ötödik 
mozgóképszinház is és mert valamennyi 

ugyszólván állandóan zsufolt, ujabb vaállal- 
kozók akadtak, akik szinten, mozit akarnak 

ryitni, A hatodik - az Iparos Otthonban 

nénány nap mulva már meg is kezdi mükö- 
dését és épitik a hetediket is, a volt Lidó- 
vendéglő heiyiségében. 

- Nemlétező kövér sertést árult. (Saj. 
tud.) Maistru Maria aradi mő Popa Du- 
mitruné aradi lakostól felvett hatezer 
lejt, előleg cimén egy kövér sertésre, 
anélkül, hogy a disznőt leszállitotta 
volna, mert nem is volt sertése, Másoktól 
más cimen vett fel különböző összege- 
ket. Csalásért három hónapra itélte a 
biróság. 

(*) Házasság. Kun Tibor 
Magda házasságo: kötött, 

- A posta vetto át a mozopolcikkek ter- 
jesztését. A postaigazgatósag tebruár else- 

jével uj szoigálati ágat szervezett. Iones- 
c u Gheorzhe, a timiscarai-temesvári postai 

kerület vezető felügyelője kijelenzette, hogy 

a megegyezés alapján, amelyet a posta ve- 

zérigazgatoósága ez egyedárusitási vezér- 

igazgatósággal kötött. február 1-én a posta 
vette át a monopalcikkek terjesztésé: Szep- 
tembar 15-én több megye területén már 
életbeléptettek ezt a szolgálatot. hogy 
megfelelő tapasztolatokat szerezhessenek, 

most pedig az egész ország területeén a 
posta osztja szé, a monopolcikkeket. ok- 

mánybélyegeket s más cikket 
rendelkezésére áilanak a megfelelő szallitó- 
eszközök, hoegy aaponta mindenütt meg- 
ejehesse e cikkek szétosztásaát Ezt a szol- 
gálatot csak a megveszekhelyeken nem 

vette át a posta. Ezekben a városokban az 

egyedárusítási igazgatóság vagy maga gon- 

doskodik a vonatkozó cikkek eloszzásáról, 

vagy árlejtés utján vállalkozát bizott meg. 

és Neufeld 

Tiszta lenvászon 220 és 270 

széles. ANGOR A fonal minden 

tentrala Lánei 
s. A. R. 

A postának 

az nem akar fizetni. Ha fizet és ki: 

a sziuházzal szemben, Timisoarán 

- Érvényes élelmiszer-jegyek, A ti. 
misoarai-temesvári városi közélelmezé- 
si szolgálat intézkedésére a február 7től 
12-ig terjedő héten a péknél, akinél az 
ilető fogyasztó beiratkozott, a 210., 
211., 212., 213., 214. és 215. számu ke. 
nyérjegy ellenében vásárolható barna 
kenyér. A hus fejadagja másfél kiló- 
gramm s ezt a 13. számu kukoricaliszt- 
egy ellenében adják. Érvényes mest a 
6 számu zsirjegy és a 4. számu olaj 

jegy. 
- Az aradi „"Touring Club" tagjai fi- 

gyeimébe. (Saj. tud.) A Touring Club 
aradi csoportjának vezetősége közli tag- 
jaival, hogy a kedvezményeé vasuti uta- 
zásra érvényes igazolványok megérkez- 
tek. azok átvétele céljából jelentkezze- 
nek az érdekeltek. 
- Nem szabad ékszert kivinni az or- 

szágból. (Saj. tud.) Az aradi törvény- 
szék egy-egy hónapi fogházra itéle Er- 
lach Anton és Sehmith Robert craiovai 
lakosokat, akik tavaly tavasszal 80.000 
lej értékiü ékszert akartak kivinni az or- 
szághól, de a curtici-kürtösi vámhatósá- 
gok felfedezték és elkoboztáikk az arany- 
nemüt. 

Családi csemény. Örvendetes esemény- 
ben volt része ifj Szappanos Gyulának, az 
ismert fiatal timiscarai-temesvári iparmü- 
vésznek és családjának, A családi körbe a 
második leánygyermek köszöntött be A 
szülők örömében csztoznak a nagyszülők is, 
Szappanos Gyula, a Magyar Népközösség 
bánsági alelnöke és felesége, a timiscarai- 
temesvári Magyar Nőegylet ügybuzgó el- 
vöknője. Az ujszülött kislány történetesen 
éppen Boldog Margit szenttéavatásának 
napján látta meg a napvilágot. Ezért, e nap 
emlékezetére, Margi:nak kereszteltek. 

- Morzik müscra, Februar 6, vasárnap és 
február 7, hétfő : Arad: Aro: „Harcoló sze- 
relmesek", Corso: „A sziv" Forum: Elha- 
gyatva, Royal: „Vérző ajkak", Urania: Az 
áuarcos szerető". - Timisoata-Temcsvár : 
Apollo: „A rabszolgakereskedő", Allantik : 

.Az idősebb főnok", Capitol: „A fehéer 
álom", Corso: „Huzd rá, cigányi", Thatja: 
,A féltékeny asszony". - Fratelia-Uj- 
kisoda: Fratelia: A sivatag pokla", Roxy: 

Öreg sziv megfiatalodik" 

TAPINTATOSAN 
- Nekem a szüleim még gyermek- 

koromban megtiltották, hogy alkoholt 
igyam, mert az butit. 
- Igazuk volt, de kitől kapoti mégis? 

REÉSZLETÜZLET 
- Hogy tetszik az uj ruhám, 

gám? Réseletre vettem... 
- Gyönyörü, drágám, de ugylátszik, 

még csak az első réseletet szállitot- 
zák le... 

EGY ZENESZERZŐ KESERVEI 
- Ha van valami jó ötletem, olyan 

szegény vagyok, hogy le sem tudom 
kótázni. Ha van papirom és leirtam, 
nem találok rá kiadót, Ha találok, akkor 

drá- 

nyomtatják, akkor a kutya se vásá- 
rolja. Ha megveszi mégis valaki, akkor 
az illetőnek rendszerint tulnehéz és nenm 

Holdnyugta: 6.17 6 

Corvin. - Fratelia Ujkie 
tudja lejátszani. És ha mégis le v 

játszani, akkor nem tetszik neki. 

Rendeletek, intézkedések 
VOLT TARTALEKOS TISZTEK 
JELENIKEZÉSE AR. 

Az aradi hadkiegészite 
kézli a volt osztrák-magyar 
tartalékos tisztjeivel, avik a 

c ngjuk 
rése végett s ezideig helyzetük nem 
zódott, hogy február 7-án és 8-án délelőtt 
10 óra és 1 óra között jelentkezzenek a pa. 
rancsnokságon Akik a jelentkezést elmu.- 
lasztják, büntetésben részesülnei 

HAJOzAs;:;: 
VALLALATOK ENGEDELYE 

A timisoarai-temesvári kereskedelms 
és iparakamara közli a hajózási vállala- 
tokkai (fict, ügynökség, képviselet), 
hogy legkésőbb március 31-ig kötelesek 
a tengeri és folyami rendőrségről szóló 
törvény 194. szakaszában megjelőit en- 
gedélyt a kamarának bemutatni. Azok a 
cégek, amelyek a 15.000 lej, illetve 
50.000 lej illeték mellett a szükséges ira- 
tokat az engedély kiállitása végett nem 
terjesztették fel, a timisoarai-temesvári 
kikötői kapitánysághoz nyujtsák be, 
hogy ennek alapján a megszabott mi 
nisztertanácsi naplót részükre kiállitsák. 
AZ ARADI MUNKAKAMARA KEPE.- 

SITő VIZSGAI 
Az aradi munkakamara közli az érde- 

keltekkel, hogy februárban tartják meg 
a segéd- és mester-könyv elnyeréséhez 
szükséges képesitő-vizsgákat. Ezalka- lommal kell jelentkezniök vizsgán azok- 
nak is, akik az elmult vizsgákon bármi 
okból nem vehettek részt. Ezek most 
nem kapnak felhivást a vizsgára való je 
lentkezésre: 

KÖZLEMENY ZSIDOK RÉSZERE 
A timisoarai-temesváni nadkiegeszítő pa- 

rancsnokság közli hogy mindazoknak az 
1915-1947. evfolyambeli zsidóknak akik 
rendelkezési állományban odahaza tartóz- kednak, a hadkiegészitő parancsackság ud- varán február 7-én reggel 6 órakor meg keli jelenniők, Nem jelentkeznek a főiskolai végzettséggel rendelkező zsidók és a volt 
tisztek A hadkicgészitő pParancsnokságnak ez a közleménye behivóparancs jellezü 

- Halálos szerencsétfenség (Sai. tud) 
A Hunedoara-Hunyad megyei Herepeia-He- 
repe községből való munkás Vetel-Vezel 
községben a Derubau részvénytársaság te- 
lepén földmunkát végzert és egy mély gö- gős alján állott, amikor hataimas földtö- 
meg szakadt rá. Mire a szerencsétlen 
embert kiszabaditották, már hato volt. A 
baleset ügyében megindult a vizsgálat, 
() Eljegyzés. Várady R. Tinti és 

Lpniezky Kálmán jegyesek. (Arad-Mi- 
calaca). 
() Vérszegénység, étvá, alanság 

ellen FERROL vastáplikőr egjn 
tosabb. Ara 298 lej. GENIUS-krém a eg- 
jebb arc-ápolószer. Ara 150 lej Földes- 
gyógyszertár, Arad. Kapható gyógy- 
szertárakban és drogeriákban, 
() Orvos hir, Dr, Pavelek Vilmos fog- 

orvos leszerelt és ujból rendel, 10-12 és 
14 6 óráig Timisoara, Regele Mihai körüut 8. Távbeszélő 10.37, 
(') Köszöretnyilvánitás. Mindazoknak, 

akik felejthetetlen férjem, Kocsonyai Ja- 
nos, temetésén resztvettek, sirjára koszorut, 
v7ágot helyeztek, részvétnyilvánitásaikkal 
fájealmamat enyhiteni igyekeztek, vala- 
mint koszorumegváltás ciímén adományoz- 
tak, ezuton mondok hálás köszönezet, Öz- 
vegy Kocsonyai Jánosné. 
üÜgyeletes gyógyszertárak: Februároő vasárnap: Arad: Niedermayer észer 

palota), Nistor (Regele Ferdinand-ut 
rimisoara-lemesvár: E 
ros: Ionescu (Mercy-utca), Gyárváros 
szalits (Badea Cartan-tér 8), Erzsébet ro: 
és Józsefvaros: Roxm (Axente Sever-té 
Mehala: Corvin (Closca-utca ) 
Február 7, hétfő: Arad: Janka (Regele 
Ferdinand-ut 25), Butta (Avram Tancu-t 

najoth. za EEreidosfs 
Bonomi. 

uisztá 



DÉLIMIRL4 

Költönk atyja szorgalmas, dolgos ember, 

Luteránus vallásu Ki akar vergodti a sze- 

enységből. Örökké tervez. Eleven eszü, bő- 

beszédü, de nyughatatlan indulatos és 

tnakacs Meg aszódi mészárossegéd, amikor 

megakad szeme egy szivés szorgaimu, csen
- 

ae, szelid cselédleanyon, egy fördhözragadt 

cszZmadia leanyón, A „székalló legény 

szerencsésen választ, arnukor ezt a leányt 

veszi ei feleségül Ilyen segitőtársra 

vaán szüksége, aki engedeimesen ha
jlik meg 

akarata előtt és kifogástalan rendben 

tartja házatóját. Előbb Szabadszáll
ásra köl- 

töznek a fiatal házasok, onnan Kiskőrösre. 

ötévi házasság után itt születik me
g első 

gyermekük, sandor, az 1823, esztendő első 

érájában. 

A csecsemőt még aznap megkeresztelik, 

mert a bába attól tart, hogy 
a szokatlanul 

gyenge csöppség nem is marad életben 

Az asszonyi összetartás, a legóésibb közös- 

is, 

ség hirvivői közük a birt a faluhban, 

természetesen a fiatal anyának kijáró 
súl s most 

örvendezéssel, akit mindenk
i bee 

dédelget. A csöppség pedig szép f 
5désnek 

indul, s aszonkéthónapos korá
ban átkerül 

szüleivel Felegyházára. Igy kezdi meg cse- 

csemőökorában vándorlásait. Félegyháza 

gazdag község. Büszke kiskunok laknak 

benne, kisse gőgösek is jo
 módjuk, hatal- 

mas határuk miatt. „Itt szü
lettem én ezen a 

tájon" - dalolja a költő, amikor már hu- 

zonöt év van a vállán, Lelke születésének 

Teljesen népies magyar 

szomszédos Fa- 
apraja-nagyja, 

szélni, játszani. 

szóra tanitja a környezet, a 

tekas, Tőri, Varga-csalái 

Akis fíu eleven, 

szik, ugrándoz, fecseg s meg-megmulatatja 

; környezetét. A családi asztalnál 
csöndben 

kell lennie, amiért azzal áll posszut, 
hogy 

aztán akkor is néma marad, amikor mat 

szólhatna. Nagyon érzékeny már most is, 

A játékban ügyes és meresz. Inas lábai 

gyorsan viszik karcsu, vékony 
termetét: a 

versenyfutásban mindenkit 
megelőz." Kitü- 

nő iabdázó, de balkezes, E muatt 
csufolják, 

erre nem labdazik többet Elnuzódik las- 

an a játéktól egészen. 
Szeret a kovácsmü- 

hely előtt szemlelődni, s természetesen 
első 

gyermeki vágya, hogy 
kovács akar lenni. 

Atyjának azonban 
nagy tervei vannak 

vele Jülső darabossága alatt 
szerető apai 

ziv rejlik. Az örökös iervezgető 
már elren- 

ezte magában, hogy fiát kimeli a nehéz 

eletből. Ha lehct, a Visebbik 
fiut is, Istvánt. 

An már módja hozzá. Béri' 
a várvosi mészár- 

zéket. Ez már rank és mód 
A beértethez 65 

' 51d kaszáló és 25 Lold szántóföld tarto- 

k A városi csordában 120 ökröt tarthat 

igge--30 közt 3210 forintért vásáro
l mgat 

Flát szép lanokat. 

fobb iskolába akarja járatni a fiát, Előb) 

Elküldi Kecskemétre Szabadszál
lasra, 

A tuladunai Sárszentlőrincre
 ahol luteránus 

algamnázium van Itt 12 forintot fizet Sán- 

dor havi ellátásáért, anu na
gy pénz akkor, 

de a már Szabadszálláson lakó 
apa köny- 

yen megteheti, vagyona egyfe
 gyarapszik 

fáv nagybérilő. 

érli amelynek évi nevéte
le 15 500 forini. 

Jjabb és ujabb kert, 

irtokába, még egy száraz-mal
om is 

hemcsak tehetős, haneri vag
yonos is. 

Nem gond tehát. hogy a fiát a sárszent- 

őrinci legszebb és legjobb házba adja, a 

Máz 

háromablakos utcai szobában. Két társa 
uri- 

u. Az iskolában padtársa is nemes urfi, 

zenves és kedves Sándor a jegyzőek ked- 

ence. Urifiunak számit apja 

hiatt is, de mag van is az apának 

téha, merthogy vagyon is van már hozzá 

kedves boldog időt semmi sem zavarja 

Petőfi Sándor életéből 
A szülők és a gyermmek 

ralóban ez a helye. Itt ta
nul meg járni, be- 

beszédes. Egész nap ját- 

uhában küldi az első 

ül 

Az erosi mészárszeket 18 

szántó, szőlő kerül n 

egyzőék családjába Hárman vannak egy 

ss István, legjobb barátja. A rokon- 

vagyona 

lakol nemesi armálisa. amelyre gondol is 

andor kitünő tanuló, Egyre-másza jönnek 

a finmonsággal teletömött csomagok is, ,a 
legszeretőbb anya' készitményei. Jómaga 

is többször eillátogat szeretett fiához pedig 

nem szivesen mozdul el hazulról. Sándornak 
minden évszakra van egy-egy széep és jó ru- 

haja, Meghivják Borjád kozségbe, ahol 
Sass István édesanyja a fia barátját, „nem 
győzi becezni". Mindenütt szeretik. Min- 

dene megvan. amit csak kivánhat. Még a 

jegyzőék kisleánya, Hittig Amália is terel- 

geti Saándor boldog sárszentlőrinci évére a 
rózsaszinü báránytelhöket, viszonozva a 
gyermek rokonszenvét, Kinyilik hát a más- 
kor menekülő lélek, Az otthon zárkózott és 

l 

egy-kettőre zord tájakra fordul, 
Ezt a bol- 

mogorva fiu itt vidám, eleven. besz
édes, El- 

ső tanuló és első játszó. Boldog. 

Akaratlanul is fogódzik lelkünk ehbe 
a 

boldog időbe, 1831 őszétő 1838 nyaráig 

tart. mert tudjuk. hogy költőnk életutja 

dog helyet ,a legszerotőbb anya" válasz- 

fotta ki fiának. legaláhb is ő vitte oda és 
he- 

lyezte el. EzZ a költő „első mennyországa
..., 

s taián a legszebb is" De már 
megvan az 

apai elhatározás, a fiunak német szóra 

Festre kell mennis az evangélikus majd a 

piarista iszolába, iizéves korában.
 A menny- 

ország kapui bezárulnak. Elfelej
theti a költő 

ezt az időt? Tizanhárom év multán ötször 

is emliti és siratja ötféle vál
tozatban 

() 

Egy amerikai gyár néhány évvel a há- 

boru kitörése előtt uj hirverési formát 
vezetett be kerékpargyártmányainak 

terjesztésére. Két-háromszáz vidéki le- 

ánykát szerződtetett, akiket kerékpárra 

ültetet és bejáratta velük az Egyesült 

Államok bizonyos részeit. A leányok, 

akik ellátást és fizetést kaptak a gyár- 

mennyien tizenhárom-tizennégyévesek. 

Szines lepkekosztümökben kerékpároz- 

Előbb csak meghitt családi körben, 

aztán egyikük-másikulk elpanaszolta tit- 

kos bánatát a falu lelkészenek is. A falu 

papja figyelnmi kezdte az állapotokat, 
át- 

Megállapitotta, 
ben hetvenen kötöttek házasságot s 

hetven házasságkötésből, három év.le: 

forgása alatt mindössze tizenöt fiatal 

asszonynak született gyermeke. A meg- 

döbbentő eseményről jelentést tett felet- 

tes hatóságának, s a polgárt hatóságok 

rékpárokig. Megállapitották, hogy a het- 

voltak szerződésben a bicikligyárnál s 

mint serdülő leánykák évekig kerékpá- 

roztalk mint hirverők. Felkutatták más 

falvakban is 

a hajdani bicikliző 
kisasszonyokat 

s megállapitották a rideg valóságot, a 

fiatal anyák meddőségét. Beható orvosi 

vizsgálatok következtek, melyek ered- 

máényéről dr. Cohlen egyetemi tanár hi- 

vatalos szakvéleményt készitett s többek 
között a következőket mondja: 

Az uterus betegségek, melyeket a 

jekolába, ahogy a többi jómódu magyar bicikliző leányoknál tapasztaltam, két- 

Az iskolákkal is spekulál, min: ségtelenül a tulzásba vitt kerékpározás 

Haságával, tanátval, szőlőivel Mindig Ekövetkezményei. Ez az oka annak, h
ogy 

bezárult előttük az anyaság szentélye. A 

fejlődésben lévő leányok nagyon érzé- 

kenyek minden testi és lelki hatásra, tö- 

rékenységük, a fiukéhoz viszonyitva, 

igen szembetünő, szinte bámulatraméltó. 

Ézért kell vigyárni nagyon a fejlődő 

leánygyermek egészségére, munkaköré- 

re, leiki életére. Az elváltozások. amelye 

ket az évekig folytatott megerőltető ke- 

réknározások okoztak, szembetünőek. A 

tartószalagok nagyfoku meglazulása s 

az ezzel járt görcsös idegességek vala- 

mennvi fiatal asszonynál felismerhetők 

voltak. Természetesen, orvosi beavatko- 

zással ha nem késünk sokat, a bajon 

máég lehet segiteri. A helyzet azonban az, 
hogv mivtán különösebb fáidalommal 

ezak a baiok nem járnak - orvoshoz ké- 

sőn fordulnak a meddőségre kárhozta- 

Dr.Hersch Andor 
ARAD, J necu-tér 2. 
Távbeszélő 14-94, 

tól, válogatott szépek voltak, s vala! 

hézte az anyakönyvet s meghökkent. 
hogy egyugyanazon év 

bevonásával megindult a nyomozás, a 

rejtély megoldására. Kényes kérdésről 

volt szó, a myomozás csalk atosan ha 

ladhatott előre s igy jutottak el - a ke- 

ven falubeli asszonyka közül ötvenen 

Biciktizzenek-e a teányok? 

panaszkodni kezdtek 

lyes, folyam 

Kik a nevetésről s ezzel ugy jár, mint az 

tak, a gyár nagy gondot forditett rá 

hogy külsejük vonzó. hódit! legyen. A 

hirverés évekig tartott, a hirverő ki
sasz 

szonyok közben nagy lányok lette
k s ke- 

resetükből szép kis hozományt gyüjtve, 

falujukba visszatérve, vaálamennyien 

férjhez mentek. 

Eddig a dolog rendben is lett volna. 
Az 

ujdonsült asszonykák boldogok 
voltak, 

valameddig. Multak a napok, az évek, s 

az ifju felesegek sirdogálni, 

tott nők, pedig a bajt helyrehozni már 

Sokkal nehezebb, vagy egyáltalán má
r le- 

hetetlem is akkor, mikor a szervezet az 

öregedés korszakába érkezik, s a beteg 

részek hajlékonysága megmerevedik
. 

gy másik, nagyon érdekes következ
- 

ménye a mértéktelen vagy rendszeresen 

megerőltető biciklizésnek: 

az ellérliasodás 

A bicikliző fiatal leány idomai eltorzul 

nak, 1ompora megnövekedig, izmos csi-
 

pői erősek, kiállóak lesznek nemcsak az 

izmosodás következtében, hanem a me- 

dence- és csipőcsontok dudorai miatt 
is, 

amiket a biciklizés ezekre a fejlődésben 

levő. gyönge csontozatokra kényszerit.
 A 

szervezet ugyanis a szükségletnek meg- 

felelő izmokat, csontalkati elváltozáso- 

kat hozlétre, hogy kivédje és elviselhe- 

lővé tegye a behatások ostromát. Ilyen 

behatás a pedálnyomkodás következté- 

ben keletkezett s a szervezetre neheze
dő 

fölös teher. Szinte magától értetődik az 

1s, hogy a szervezetre nehezedő fölös te-
 

her a szivet is rősen igénybe veszi, a bi- 

cikiiző sziv előbb csak hevesebben ka- 

limpálgat, azatán - ha állandósul 
az 

erőkifejtés - elkezd növekedni s hov
a- 

továbl az egészséges kis szivből 

tágult szivecske 

fesz, ami azután a hanyatló korban na- 

gyon is érezteti kellemetlen hatását. Ki- 

hagyogat és nemcsak teherbiró képes- 

sége csökken, de élettartama is. 

Mindezeken kivül van még egy érde- 

kes hatása a biciklizésnek a fiatal le- 
ányokra. Nemcsak vonalaik férfiasod- 

nakel, hanem az arcuk is. A szenvedé- 

atosan bicikliző leány leszo- 

a virág, melynek elrepült igéző illata. Ha 

enhez még hozzávesszük azta kemény, 

férfias járást, mely szintén a biciklizés 

velejárója, joggal feltehető a kérdés: bi- 

ciklizzen-e a fiatal leány? 
Miután ma, a kerékpározás általáno- 

san elterjedt divat, vagy inkább kény- 

szerközlekedési eszköz, nem árt, ha a 

Kérdésre válaszolva szabatosak leszünk. 

A normális keretek között végzett ke- 

rékpározás nem ártalmas, sőt sportnak 

is üditő. Eiz minden korosztálybeli hölgy- 

re egyaránt vonatkozik. ,Felnőttebb" 

hölgyek számára ott kezdődik a káros 

biciklizés, amikor pedálozás közben érez- 

szálljanak le a kerékről és gyorsan a1- 

annemena 

A KAKUK-CSzSMőOTION JAVAK 

BEFOLYI ADOMAÁNYO 

scuhia-szigetfalu községből: Mus Lajos 

ne 10 tojás, Kovács Mihály 10 kg kukorica 

Korcsák Mihály i5 kg buza, Vass sand ! 

10 kg buza, Makovics Anta! 2 Hter bab 

Kalapis Mátyás 10 kg buza, Mursi Sándol 

14 kg burgonya, ifj. Mucsi István 10 kg bu 

za, Vass Mihály 14 kz bab Kerekes Já 

nos 5 kg buza, 15 hter bab Pálossy Józse! 

15 kg burgonya, 2 liter bab Fülös Jáncs 

kg buza, Molnár sándor 15 Eg ourgnya 

ka buza, Szabó sándor 15 ka tengeri Net 

Péser i5 kg buza, Tóth Lajos :0 kg lisz 
Gájl István 20 kg buza Katana ?ál 10 E 

buza, Dobó István 2 liter bab Mucsi Is 

vánné 9 kg burgonya, Molnár Miháiy 25 ka 

buza, Bóka Mihály 3 ke bab Mucsi majos 

kg hiszt, Tóth Antal 5 kg bab, 15 ke buza 

Szabó sándor 25 kg buza. Gál János 3 ke 

bab, Nagy Istvan 25 ke bab Nagy Mihály 

20 kg bab, Varga Sándor 25 kg bab, Varga 

József 10 kg burgonya, FPésa Mihály 20 kg 

bab, Takács István 15 kg burgonya, Pósa 

I-tván 20 kg bab, Bozsó sános 15 kg bab 

Rácz Rozália 2 kg bab, 5 kg burgonya, 

Varnyu Imre 20 liter bab, Gáll Sanilor 20 
Hter bab, Sipos Ferenc 2 kg bak, Ubornyin 

5 kg bab, Pálcssy Istvánne 10 kg bab, Te. 

leki istván 10 kg bab, Kerekes István 29 

kg buza, ölekes Ede 5 Eg tengeri, 30 ke 

buza, Kss Benjámin 10 kg burgonya, Meny- 

hárt Sándor 20 kg buza, Gcda Imre 3k: 

buza, Jancsó Tános 3 kg bab. 20 kz buza, 

Dezső Antal 50 kg buza. T Damján La 

vsné 3 kg liszt, 10 kg burgonya Kelcz s. 

mon 20 kg birkaturó, a Kelcz gazdaságl 

cselédek 70 kg Uszt, 23 ke burgonya 2 

Eg bab. 

A DELI HIRLA KIABDOHIVATALADAN 

BEFOLY ADOMÁNYOK: 

A tüdőbeteg leány részere: Konstantino: 

mesné 100 lej, N. N 200 lej. 

A Magyar Népközösség szegényel részére: 

Máthé Antal koszorumegyaltas címén Ko- 

csonyay János elhalálozása alkatlmából 500 

lej és Horváth József nyugalmazott pénz: 

ugyi tanácsos elhalálozása alkalmaból 

500 lei. 
A Kakuk-csecsemogondozó és napközi 

gyermekotthon jávára: a Dóczy-tanszer- 

gyár nőj alkalmazottaimak gyüjtése 200
 lej. 

Az Erzsébet-etthon részére: K I 600 lei 1 

vább bicikliznek, kamatot fognak izet 

ni, ami borsos is lehet. 

Fejlődésben levő, fiatal leányok szin 

tén biciklizhetnek, csak ne sokatt Ne 

annyit, mint az amerikai gyár nirverő 

kisasszonyai. Tulozni nem szabad És 

cigarettázni sem szabad, még hosszu 

szipkából sem, biciklizés közben. Ez 

már valóságos merénylet a szegény k 

pihegő sziv ellen. N. 

műnnmunusnkat kttamantabal attattttaltatogttt 

Délerdélyi irodalmu! 
örvendetes eseménye 

Kabós Eva mi verseskötet 

„AMIT Az EN SORS0M 
MEGAD NEKEM'" 

A tehetséges költőnő java 
alkotásai szerepelnek benne. 
kiállitásában is izléses mü 
denkép érdemes az irodalom ba 

rátai, a komoly könyvek é. 
irásmüvészet hivei tigyelmére, 

az olvasó bizalmára: 

ARA 180 LEJ. 

Megrendelhető: Alud-Nagyenyeder 

Bethlen-szövetkezetben, Brasov-Bra 

ban Elekés könyvkereskedésében, 

goara/Temesvárott a Missiónál és 

ni kezdik azt, hogy szivük van. Ekkor: 

ják el a bicik!:t Ha nem sietnek és to- 



2Z. i9 Erdélyi Józsei beszéel. 

Ferdinand- körut 46 szám, emelet 

ELLHIRtAP 

gRádió. 
llandó röviditések: H = Hirek, E = 

Előadás, = 

Hgl. 

FEBRUAR 7 HETEŐ 

Wa, 13.50 H németuül, 14 H. 14.30 . 

BUCURESII: 6.55 H és Z. 1245 H. 13 

Bejtársi ora 13.30 H nemceü 14 M. j430 
Bebesültek szórahoztató hi ora 15.30 Ka- 
onák üzennek. 1,.57 Diakéiat, 18.15 Hné- 

metül. 18.50 Enek 19.20 Z. 2 2 25.20 

20 50 E. 21.20 Z. 

RADIO MOLDOVA: 12.30 Z. 13.30 H. 

g ás Z. 18.30 Z. 19 E. 15.15 Z. 19 35 Ének. 

P0 E. 2015 2. 21 H 2115 Z 

BUDAPHES1 I. 7.28 Torna. 

815 H német, román, szicvak, ruszin és 

szerb nyelven. 930 Z. 1i H. 11.15 Z. 12.15 

z. 13 F- 13.10 Z 12 40 H. 15 Z. 15.45 I1 16 
z. 16.30 1 17.15 Z 1./45 H 1315 18.35 

19.10 Z. 1950 

i. 20 F. 20.10 Z 21 Frnek. 21157 22 40 . 

25 10 Hnémet, angol és francia nyelven. 

15 40 Z. 24 45 H. 

FEBRUAR S, KEDD 

BUCURESII: 6.55 Hés Z 12 45 H 13 
7 13.50 H németül. i4 14.80 Sebesültek 

szérakoz ató müsora, 15.30 Katonák üzen- 

rgel, 17.57 Német 1815 H 

mnérnetül. 18.30 Z 19 E 19.15Z7Z 1950 . 

=0 Zz. 20.40 21 Z. 22 I, sport. 22.20 Z. 

RADIO MOLDOVA: 12 .30 Z. 1230 II. 

18.15 Z 18.30 Z 19.35 Spanyol Z. 20 F. 

285 F 2 21.15 Z. 

BUDAP /725 Torna 745 Z 8 H. 

i5 9 Hnémet, somán, szlavák, ruszin 

erb nyelven. H1I1 II115 7. 

Divat. 13.10 Z. 12.40 H 15 Z. 15.20 

Z. 16.30 ayepea le 17.20 De- 

siberia-svitt." 17.45 H. 18 Z. 18.10 

Ferenc emlékezete 19.20 Énekket- 
tösök. 20 Z 20 40 E, 20.55 Z 22.10 Hárfa 

és lant 22 40 H 23.40 H német, angol és 
francia nyelven. 25.40 Z 2445 II. 

Apróhirdetések 
KORSZERÚ zegények és nagyobo terté- 

ka oladok Rona Arad Sina- 

gogei-utca 2-1. Délután, 1536) 

Felolvasás, Z = 
= Hanglemegek. 

Zene, 

45Z H. 

CZELNALESZTER cukrászati és hides- 

konyha-tanfolyamot nyit, Beiratkozás: 

5-én szombaton és 7-én, hétfőn délelőtt, 

10.12 és délután 4-6 óraig Arad, Regele 
(537, 

FORUM- MOZI, Arad 
lávbeszélő 20-10. Bej. sz. 788. 942 

Előadások 3, 5, 7 és 9-kor. 

Február 9-től, szerdától kezdve olyan 

i amely tultesz valamennyi eddigi 

francia tilmen. 

A vak Vénus 
A férfi főszereplő George Famand. 

Rend ző: Abel Ganze. 

ANCOTAN keresek bérbe 3--4 szobas la- 
kást mell khelyiségekkel, udvatral, kerttel.

 

Közvetitőt dijazok. Ajámiat ok Reclama 

hoz, Arad, mmmescu-u. 4. (585) 

BUTOROZOTT szebiba, amelynek kedv
ező 

bejárata van, akotársat keresek.
 Ugyan 

ott nagy hoz amu gyümölesöskert bérbe 

dó. Ar Balasa utca 180 
(531 

Képviselet 
és nagy 

választék 

IIBII 
Arad 

Regina 
Maria körut 

lávbeszélő 
19-85. 

Bej. szám 
9770-18 40 

rTache Ionescu-utca, 4. 

DAUtA MELA 

ELADÓ ferfitenkabát, átmeneti kabát. 
dunna, filodandorn, Cim Reclama-nal Arad, 

Eminesecu-u. 4 (550) 

KÉT DARAB, szép kanadai nerc és fehér 
angora, lemberg-zsakett, egészen uj, eladó. 

Ara, Daello- uta 3 Széel Peerne 

Úrania-filmszinház, Arad 
Távheszélő 12 32 Bei. sz. 1618-1911 

Ma 1130-kor is van előadás. 

Az álarcos szerető 

ANSGORA-ketreceket vennék. Cimi Reciama- 
nál, Arad Eminescu-u, 4 583) 

s 2323 000, 

500 üveg- 

Comisio, 

Bej. szán: 

4529) 

HALOSZOBA-butor, régi, erő 

ebédlő 40.300, gyermekkozsi 5 

szekrény 8000, rezágy 10 000 lej 

Arad, a Dacia: kávéház mellett. 
9339/1941. 

várakozást felülmuló eredményt 

MEZő. ÉS SZOLOGAZDÁK 

FIGYELMÉEÉRE! 

A 4096-os kálisó, az ismeretes mütrá- 
gyafélék legértékesebb fajtája. Német- 
országból hozzuk be. A kálisót nálunk 
elfogultságunk folytán csak kevésbbé 
ismerik. Az a téves felfogás terjedhet 
el, hogy a mi földeinknek nem kell káli. 
Épp ellenkezőleg, földeinknek sok káli 
kell, mert a bennük lévő kálium csak 
nehezen, sőt száraz években egyáltalá- 
ban nem oldódik fel. A kihintett kálisó 
ellenben már a legcsekélyebb csapadék 
alkalmával is azonnal felvevőképes. Sok 
kálira van szüksége a szőlőnek is, nem- 
csak a termelés fejlesztésére, hanem az 
ágak képzésére is. Próbaként való hasz- 
náláskor gazdák és szőlőgazdák minden 

értek 
el. Különösen a zöldségféléknél, burgo- 
nyánál, répánál, kendernél és lucernánál 
nem várt nagy eredmény mutatkozott 
és szép minőség. A gabonafélék kálisó 
hasznélás kor a nagyobb eredményen 
kívül erős, állani tudó szalmát is ad- 
nak. A kálisóból holdanként szükséges: 
lucernához 300 kg, lóhe éhez 150 kg, 
más takarmánynövényekhez 150 kg, 
gabonafélékhez 100 kg kenderhez 200 
kg zöldségfélékhez és szőlőhöz 300 kg. 
Rendeléseket elfogad „SAMAG-cég, 
Arad, Regele Ferdinand-körut 52. szám. 
Távbeszélő 26-68. szám 

FORUM-MOZI ARAD Távbeszélő 2-10. Bej. sz. 788-942 
"lőadások . 5. 7 és 9-kor 

Ma 1130 kor is van előadás. 

Elha 
ngy nagy szerelem története 

atva 
Carola Hőhn, Ruby D Alma, Apdres Checci, Antonio Centa 

BEJARONÖT reggelivel és ebéddel ti- 
zenötödikére felfogadaak. Hacker, Arad, 

(538) 

LEGVEDELMI árok szabályszerü ásá- 
sát vállalom. Arad, Távbeszélő 18-25. 

(546) 

TEJESNANNAK elmosásáért lakást 
adok körülbelül napi egy órai munkáért. 
Cim Reclamanál, Arad, Eminascu-utca, 
4 szám, (539) 

DIOFABÓI készült kis kombinált, üveg- 
szekrény, asztal párnázott székkel és fe. 
hér ruhaszekrény eladó. Megbizóim ré- 
szére keresek férfi- és női felöltőket és 
férfiöltönyt. Groza és Hacker, Arad, Ila- 
rie Chendi-utca, 11. Bej. szám 2320.- 

(540) 

MINDENES szakácsnő állást keres. Vi- 
dekre is megv. Arad, Alexandri-utca, 9., 
II. emelet. (544) 

FŐZNI jól tud« bejáró szakácsnőt azon- 
nal alkalmaznak Podgoria-Etteremben, 
Arad, Bej. szám 10097- 941. (548) 

ÜGYES. enálló varróleányt és kézi- 
leányt alkalmaz Ronai-szalon, Arad, 
Emineseu-utca, 30. Bej. szám 26.769- 
1940. (550) 

ALEXANDRI-UTCA 2 

HOVA 1-mozgó, Arad Előadások , 8, 7 e 6rakot 
lökéletes hangleadás Távbeszélő 19.33. Kellemesen fütött terem 

Vérző ajkak Regina Linnanheimo, 
Tauno Palo, világhirü 

fian tilmmüvészek alakitásával. Kedvezményes-, szabadjegyek érvénytelenek 
Ma 11-30 kor is van előadás. 

KÜLÖNBEJARATU butorozott szoba 
kiadó. Arad, Luptei-tér, 9., 6. ajtó. (541) 

NEMET nyelvben kifogástalan, rende- 
letnek megfelelő nő, délelőtti órákban 
egy vagy tönb gyermekkel teglalkoznék. 
Cim Reclamanál, Arad, Eminescu-utca, 
4. szám, (542) 

ELADÓ hnsosdézsa, rénfa, kopasztó 
teknő. konyhabutor, teniszütő, füstölt 
tölgyfából készült ebédhő. Arad, Vitea- 
zul-tér, 14. rie délután 4 
5-g. (543) 

et. 

ORAKÖNYZVELEÉSRE ajánlkozik kitü- 
nő bizonyitványokkal és hosszu gyakor- 
lattal rendelkező nő. Megkereséseket 
„Megbizható jeligére Reclamahoz, 
Arad, Eminescu-utca, 4. (551) 

ANGORANYULAK ketrecestül, zengo- 
ra, felióra, üzleti állvány, butorok el- 
adók, [Arad, Stroeseu-utca, 25. (552) 

DIOFABÓL készült francia hálószoba, 
selyempaplan, fekete 

női kabát eladó. Arad, Saguna-ut, 104, 

ARO-mozi, Arad á. 2445. 
1. ajtó. (585) 

Előadások 3, 5, 7 és 9-kor 
Bei. sz. 1446.1942 

Ma. Harcoló szerelmesek 
1130-kor is van előadás. A főszerepben: Jole Voleri és Antonio Centa. 

Nagyszerü vigláték, teli humorral, lénnyel és pompával. 

INGATLAN a Belvárosban, negy rak- 
tárral, 3,500.000, telek villanegyed főut- 
vonalán 1,800.000. = Szőlő felszereléssel 
4,000 000 lejért eladó. Bővebbet Deutsch 
Károly, Arad, Goga-utca, 3. Bej. szám 
7983-1936. (554) 

ELADÓ 80 kat. hold elsőrendü szántó- 
föld nagy tanyával, egyben is, parcelláz: 
va is. Erdeklődni Reclamanál, Arad, 
Eminescu-utca, 4. (547) 

Az ARADI Hangya-raktár ügyes ki- 
futóembert vagy mumnkást azonnalra al- 
kalmaz Furnica, Arad, A Muresanu- 
utca, 7/9. Bej. szám 16-038. (556) 

KERESEK az állomás 
bejáratu butorcozott 

használattal 
„Utazó" jeligére a timisoarai kiadóba ke- 
rek. 

közelében külön- 
szobát, fürdőszoba- 

HATSCHEK-ügynökség, 
körug 17. Távbeszélő 16 
293- 1937. - 186,000.000: 
pontjaban nyolclakásos, 
10,000.000 muresparti hc 
legkorszerübb bérvilla a törvényszél 
zelében. - 7,000.000: szinház közelébe 
végig pinceézett 4-—3 2-szobás, mind 
fürdőszobás, két kis lakás, 540 ölnyi gyü. 
mölcsös, eladáskor elfoglalható lakással. 

4 200.000. villanegyedben háromlaká- 
sos bérvilla. - 2,000.000: közkórházná 
háromszobás. - 1,650.000: gyermek. 
kórháznál nagykertes, többlakásos.- 
900.000: ujaradi háromszobás nagyker 
tes. - 450.000: vizmüvekmnél villa-sarok- 
telek (549) 

Veszek 

egyes könyveket 
és 

egész könyvtárakat! 

„LI B RO" 
PAULA MERA,. Arad, kegina 
Mar a-korut i2. lávbeszelő 19 85. 

Bej. szám 9779-19410. 

ROMAN kifutófiut, idősebbet, üzlet ré- 
szére alkalmaz Era-gyár, Rusu Sirianu- 
utca, 23. Bej. szám 951 (553) 

GYERMEK-SPORTKOCSI eladó. Cim 
Reclamanál, Arad, Emineseu-utca, ii 

(557) 

FEL BAROKK HALOSZOBA 2 szek 
amnyel és párnák elad:. Arad, Nicu 

-utca, 30. Megtekinthetők 3 ttól 

KÖZEPKORU, jól számoló, omoly nőt 
vidékre keresnek. Ajánlatokat „Vidék 
jeligére a timisoarai kiadóhivatalba kér- 
nek. (793) 

., Mercy-u. i. 

(ágyaemü nélkül.) GCimeket 

(767) 

ANGORA-ketrecet vennék. Cimeket Re- 
clamanál, Arad, Elminescu-utca, 4. (559) 

CORSO-m ozi, Arad 
Telefon 28-64. lőadás 3, 7.9 órako 

Bej. szám 96. 6-1939 

Ma 1130 kor is van előadás. 
Amicis Edmond regénye 

A SZIV aszeree: 

A szivV agyöngédséeg 
A SZÍV az öntfelál ozás 

A szivV az izgalom ilmje. 
Az iljuságnak engedélyezve. Gondo 

kodjek előle e jesyről 

VESZEK szinnázi és tábori 
ségiségkereskedés, Timiso: 

Távo.: 11-77. Bej. 

131/10574 1941. 

mósa ellett 

ELADÓ egy jó áhapotban 

felöltő, fölliapek és két férfiolto 
ontelad klal nem. cim: T i 


